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Polnische Vornamen
	Landeskunde

	
	



Polnische Vornamen mit Verkleinerungsformen

	Weibliche Vornamen mit Verkleinerungsformen (Betonung immer auf der vorletzten Silbe – fett markiert)

	Johanna
	Joanna (joan-na)
	Asia (aschia)
	Aśka (aschka)
	Asiunia (aschunja)

	Margarete
	Małgorzata (maugoschata)
	Małgosia (mau-goschia)
	Gosia (goscha)
	Gosieńka (goschiänka)

	Barbara
	Barbara
	Basia (baschia)
	Baśka (baschka)
	

	Alexandra
	Aleksandra
	Ola
	Olka
	Oleńka 

	Katharina
	Katarzyna (kataschüna)
	Kasia (kaschia)
	Kaśka (kaschka)
	Kasieńka (kaschienka)

	Antonia
	Antonia
	Tosia (toschia)
	Tośka (toschka)
	

	Agnes
	Agnieszka (agniäschka)
	Aga
	Agnietka
	

	Agatha
	Agata
	Agatka
	Agusia (aguschia)
	

	Dorothea, Dorothee
	Dorota
	Dorotka
	Dora
	Dorka

	Yvonne
	Iwona
	Iwonka
	Iwoneczka (ivonetschka)
	

	Justine
	Justyna (justüna)
	Justynka (justünka)
	Justysia (justüschia)
	

	Kamila
	Kamila
	Kamilka
	Kami
	

	Caroline
	Karolina
	Karolinka
	Karolcia (karoltschia)
	

	Sophie
	Zofia (sofia)
	Zosia (soschia)
	Zośka (soschka)
	

	Susanne
	Zuzanna (susan-na)
	Zunia (sunja)
	Zuzia (zuschia)
	

	Männliche Vornamen mit Verkleinerungsformen (Betonung immer auf der vorletzten Silbe – fett markiert)

	Alexander
	Aleksander
	Olek
	Oluś (olusch)
	

	Thomas
	Tomasz (tomasch)
	Tomek
	Tomuś (tomusch)
	Tomeczek (tometschäk)

	Martin
	Marcin (martschin)
	Marcinek (martschinäk)
	Marcik (martschik) 
	

	Bartholomäus
	Bartłomiej (bartomiäi)
	Bartosz (bartosch)
	Bartek 
	

	Mark, Markus
	Marek
	Mareczek (maretschäk)
	Mark
	

	Stefan
	Stefan (s-tefan)
	Stefanek (s-tefanäk)
	Stefek
	

	Matthäus
	Mateusz (matä-usch)
	Mateo
	Mateuszek (matä-uschäk)
	Mateś (matäsch)

	Andreas
	Andrzej (andschäi)
	Andruś (andrusch)
	Jędrek (jendrek)
	Andrzejeczek (andschejetschäk)

	Lukas
	Łukasz (wukasz)
	Łuka (wuka)
	Łukasio (wukascho)
	Łukasik (wukaschik)

	Karl
	Karol
	Karolek (karoläk)
	Karoluś (karolusch)
	

	Jakob
	Jakub
	Kuba
	Kubuś (kubusch)
	Jakuś (jakusch)

	Matthias
	Maciej (matschäi)
	Maciek (matschäk)
	Maciuś (matschusch)
	

	Jan
	Jan
	Janek (janäk)
	Janeczek (janetschäk)
	

	Simon
	Szymon (schümon)
	Szymek (schümek)
	Szuma (schuma)
	

	Michael
	Michał (michau)
	Michałek (michaäk)
	Michuś (michusch)
	

	Christoph
	Krzysztof (kschüschtof)
	Krzysio (kschüscho)
	Krzysiek (kschüschäk)
	


Zur polnischen Aussprache vgl. auch http://www.poleninderschule.de/assets/polen-in-der-schule/downloads/arbeitsblaetter/spr-alphabetaussprache.pdf 
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